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Bilaga

Bruksanvisning JH-traktionsbatteri

Z Denna bruksanvisning får endast användas för batterityper av märket Jungheinrich.
Om andra märken används ska dessa tillverkares bruksanvisningar följas.
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Lasta trucken med kran

Förutsättningar

Erforderliga verktyg och erforderligt material

Tillvägagångssätt

Trucken kan nu lastas med kran.



Säkra trucken för transport

Förutsättningar

Erforderliga verktyg och erforderligt material

Tillvägagångssätt

Trucken kan nu transporteras.



Tillvägagångssätt

Z

Trucken är driftklar.









Z



Förutsättningar

Tillvägagångssätt

Batteriet är frilagt.





Ladda batteriet

Förutsättningar

Tillvägagångssätt

Batteriet laddas.



o

INFORMATION



INFORMATION



Ladda batteriet

Förutsättningar

Tillvägagångssätt

Batteriet laddas.

Z



Avsluta batteriladdningen och göra trucken klar för drift

INFORMATION

Förutsättningar

Tillvägagångssätt

Trucken är driftklar på nytt.

Z









Demontera batteriet

Förutsättningar

Erforderliga verktyg och erforderligt material

Tillvägagångssätt

Z

Z

Batteriet är demonterat.



Demontera batteriet

Förutsättningar

Tillvägagångssätt

Batteriet är demonterat.

Z
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Kontroll före den dagliga idrifttagningen

Tillvägagångssätt



Tillkoppla trucken

Förutsättningar

Tillvägagångssätt

o

o

Trucken är driftklar.

t

o



Parkera trucken säkert

Tillvägagångssätt

o

Trucken är frånkopplad.

Z









Tryck på nödstoppbrytaren

Tillvägagångssätt

Alla elektriska funktioner kopplas från. Trucken bromsas automatiskt till stillastående.

Z



Förutsättningar

Tillvägagångssätt

Z
Bromsen lossas och trucken kör i vald riktning.

Z
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Tillkoppla långsamkörning

Tillvägagångssätt

Bromsen lossas. Trucken kör med långsamkörning.

Stänga av långsam körning

Tillvägagångssätt

I området ”B” bromsar bromsen och trucken stannar.
I området ”F” kör trucken vidare med långsam körning.

Den långsamma körningen avslutas och trucken kan åter köras med normal
hastighet.

Tillvägagångssätt
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Trucken styrs i önskad riktning.



Bromsar

Tillvägagångssätt

Trucken bromsas in med max. retardering och
bromsen aktiveras.

Bromsa med motströmsbromsen

Tillvägagångssätt

Trucken bromsas in tills trucken stannar och börjar röra sig åt motsatt håll.



Bromsa med den regenerativa bromsen

Tillvägagångssätt

Trucken bromsas med motorbromsen till stillastående. Därefter aktiveras bromsen.

Z



Ta upp last

Förutsättningar

Tillvägagångssätt

Lasten lyfts.

Förutsättningar

Tillvägagångssätt

Sätta ner lastenheter

INFORMATION

Förutsättningar



Tillvägagångssätt

Lastenheten är nersatt.



Z
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Tillvägagångssätt

Trucken är tillkopplad. 

Den angivna inställningskoden
visas.

Z

Inställningskoden raderas.

Den nya inställningskoden visas.

Z Om den nya inställningskoden har
angetts felaktigt kan förloppet
upprepas med knappen under
symbolen ”Radera” (65).

Knappfältet är aktiverat.
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Tillvägagångssätt

Trucken är tillkopplad. 

Den angivna inställningskoden visas.

Inställningskoden raderas.

Denna transponder blir då
inställningstransponder.

Koden för inställningstranspondern
visas.

Z Om fel transponder har använts, kan
förloppet upprepas med knappen under
symbolen ”Radera” (65).

Z

Transponderläsaren är aktiverad.

4



Tillvägagångssätt

Trucken är tillkopplad.

Tillvägagångssätt

Trucken är avstängd.



Förutsättningar

Tillvägagångssätt

Den angivna inställningskoden visas
med fyllda cirklar.

Inställningskoden raderas.

Z

Den nya inställningskoden visas.

Z

Inställningskoden har ändrats. 



Förutsättningar

Tillvägagångssätt

Inställningskoden avläses.

Alla åtkomstkoder visas.

Z

Den nya åtkomstkoden visas.

Z

En ny åtkomstkod har lagts till.
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Förutsättningar

Tillvägagångssätt

Inställningskoden avläses.

Alla åtkomstkoder visas.

Åtkomstkoden har tagits bort.
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Z

Förutsättningar

Tillvägagångssätt

Den angivna inställningskoden visas
med fyllda cirklar.

Indikeringsområdet flyttas: Äldre
inloggningar visas.

Indikeringsområdet flyttas: Senare
inloggningar visas.

Inloggningshistoriken visas.

2
1
2 2 2
1 1 1

3 3 3 3



Tillvägagångssätt

Trucken är tillkopplad.

Tillvägagångssätt

Trucken är avstängd.

Tillvägagångssätt

Trucken är avstängd.
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Förutsättningar

Tillvägagångssätt

Den angivna inställningskoden visas på
displayenheten (59) med fyllda cirklar.

Inställningskoden raderas.

Z

Den nya inställningskoden visas.

Z

Inställningskoden har ändrats. 
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Förutsättningar

Tillvägagångssätt

Inställningskoden avläses.

Alla åtkomstkoder visas på
displayenheten (59).

Z

Den nya åtkomstkoden visas på
displayenheten (59).

Z

En ny åtkomstkod har lagts till.
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Förutsättningar

Tillvägagångssätt

Inställningskoden avläses.

Alla åtkomstkoder visas på
displayenheten (59).

Åtkomstkoden har tagits bort.
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Förutsättningar

Tillvägagångssätt

Den angivna inställningskoden visas på
displayenheten (59) med fyllda cirklar.

Indikeringsområdet flyttas: Äldre
inloggningar visas.

Indikeringsområdet flyttas: Senare
inloggningar visas.

Inloggningshistoriken visas.
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INFORMATION

Tillvägagångssätt

En grön bock visas tills den har bekräftats.
Om denna inte bekräftas inom 20 sekunder,
visas en åtkomstfråga. 

Trucken är tillkopplad.

Z

Tillvägagångssätt

Trucken är avstängd.



Förutsättningar

Tillvägagångssätt

Koden för inställningstranspondern visas
på displayenheten (59).

En streckad linje visas.

Z

Den nya koden för
inställningstranspondern visas.

Z

Inställningstranspondern har ändrats. 



Förutsättningar

Tillvägagångssätt

Inställningstranspondern avläses.

Alla transponderkoder visas på
displayenheten (59).

Z

Den nya transponderkoden visas.

Z

En ny transponder har lagts till.

Z



Förutsättningar

Tillvägagångssätt

Inställningstranspondern avläses.

Alla transponderkoder visas på
displayenheten (59).

Transpondern har tagits bort.



Z

Förutsättningar

Tillvägagångssätt

Indikeringsområdet flyttas: Äldre
inloggningar visas.

Indikeringsområdet flyttas: Senare
inloggningar visas.

Inloggningshistoriken visas.
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Tillvägagångssätt

Demontera framhuven och motorkåpan

Förutsättningar

Erforderliga verktyg och erforderligt material

Tillvägagångssätt

Framhuven och motorkåpan är demonterade.





Kontrollera säkringarna

Förutsättningar

Tillvägagångssätt

Säkringarna är kontrollerade.



Tillvägagångssätt

Z



Z



Tillvägagångssätt

Z

INFORMATION

Z



Tillvägagångssätt



Z



INFORMATION
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Förord
Information om bruksanvisningen

För att kunna använda traktionsbatterier på ett säkert sätt krävs vissa kunskaper som
den här bruksanvisningen tillhandahåller. Informationen är kortfattad och översiktlig.
Kapitlen är märkta med bokstäver och alla sidor är numrerade.

I bruksanvisningen dokumenteras olika batterityper och extrautrustning. Vid drift och
underhållsarbeten ska den beskrivning som gäller för den aktuella batteritypen följas.

Våra traktionsbatterier och extrautrustning vidareutvecklas ständigt. Vi ber därför om
er förståelse för att vi måste reservera oss för ändringar i fråga om form, utrustning
och teknik. Innehållet i den här bruksanvisningen kan därför inte ligga till grund för
anspråk på bestämda egenskaper hos traktionsbatteriet. 

Säkerhetsanvisningar och märkningar

Säkerhetsanvisningar och viktiga förklaringar är markerade med följande symboler: 

FARA!

Markerar en extraordinärt farlig situation. Om informationen inte beaktas blir följden
svåra, irreversibla skador eller döden.

VARNING!

Markerar en extraordinärt farlig situation. Om informationen inte beaktas kan följden
bli svåra, irreversibla skador eller dödliga skador.

OBSERVERA!

Markerar en farlig situation. Om informationen inte beaktas kan följden bli lätta eller
medelsvåra skador.

INFORMATION

Markerar sakskador. Om informationen inte beaktas kan följden bli sakskador.

Z Står före tips och förklaringar.

Upphovsrätt

JUNGHEINRICH AG äger upphovsrätten till den här bruksanvisningen.

t Markerar standardutrustning
o Markerar extrautrustning
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4

Jungheinrich Aktiengesellschaft

Friedrich-Ebert-Damm 129
22047 Hamburg - Tyskland

Telefon: +49 (0) 40/6948-0

www.jungheinrich.com



5

02
.1

6 
S

V

Innehållsförteckning

A Traktionsbatteri ....................................................................... 7

1 Avsedd användning ................................................................................. 7
2 Typskylt ................................................................................................... 7
3 Säkerhetsinformation, varningsmeddelande och övrig information......... 8
4 Blybatterier med pansarplåtceller och flytande elektrolyt ........................ 9
4.1 Beskrivning .............................................................................................. 9
4.2 Drift .......................................................................................................... 11
4.3 Underhåll blybatterier med pansarplåtceller ............................................ 14
5 Blybatterier med slutna pansarplåtceller PzV och PzV-BS ..................... 16
5.1 Beskrivning .............................................................................................. 16
5.2 Drift .......................................................................................................... 17
5.3 Underhåll för blybatterier med slutna pansarplåtceller PzV och PzV-BS 20
6 Vattenpåfyllningssystemet Aquamatik..................................................... 21
6.1 Vattenpåfyllningssystemets uppbyggnad ................................................ 21
6.2 Funktionsbeskrivning............................................................................... 22
6.3 Påfyllning ................................................................................................. 22
6.4 Vattentryck............................................................................................... 22
6.5 Påfyllningstid ........................................................................................... 23
6.6 Vattenkvalitet ........................................................................................... 23
6.7 Batterislangar .......................................................................................... 23
6.8 Drifttemperatur......................................................................................... 23
6.9 Rengöring ................................................................................................ 23
6.10 Servicemobil ............................................................................................ 23
7 Intern syracirkulation (EUW).................................................................... 24
7.1 Funktionsbeskrivning............................................................................... 24
8 Rengör batterier....................................................................................... 26
9 Förvara batteriet ...................................................................................... 28
10 Störningshjälp.......................................................................................... 28
11 Avfallshantering ....................................................................................... 28



02
.1

6 
S

V

6



7

02
.1

6 
S

V

A Traktionsbatteri
1 Avsedd användning

Z Denna bilaga gäller inte för truckar med litiumjonbatterier. Ytterligare information
om litiumjonbatterier finns i de bifogade dokumenten. 

Garantin gäller inte om bruksanvisningen inte beaktas, reparationer utförs med andra
delar än originaldelar, vid egenmäktiga ingrepp och användning av tillsatser till
elektrolyten.

Beakta informationen för att upprätthålla skyddsklassen under driften för batterier
enligt Ex I och Ex II (se tillhörande godkännande).

2 Typskylt

1 

3

7

9
11

5

2

4

8

6

13 12

14

10

1 Typ (batteribeteckning)
2 Tillverkningsvecka/tillverkningsår
3 Serienummer
4 Leverantörsnummer
5 Nom. spänning
6 Kapacitet
7 Antal celler
8 Vikt
9 Artikelnummer
10 Syravolym
11 Tillverkare
12 Tillverkarens logotyp
13 CE-märkning (endast på batterier fr.o.m. 75 V)
14 Säkerhets- och varningsmeddelande
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3 Säkerhetsinformation, varningsmeddelande och övrig 
information

Begagnade batterier ska behandlas som farligt avfall.

Batterier som är märkta med återvinningssymbol och överstruken 
soptunna får inte avfallshanteras med hushållsavfall.

Enligt tysk lagstiftning (§ 8 Batt G) ska typen av återvinning avtalas 
med tillverkaren.

Rökning förbjuden!

Hantera inte öppen eld, glöd eller gnistor i närheten av batteriet 
eftersom det finns risk för explosion och brand!

Undvik risk för explosion och brand samt kortslutning på grund av 
överhettning!

Håll borta från öppen eld och kraftiga värmekällor.

Vid arbeten på celler och batterier ska alltid personlig 
skyddsutrustning (t.ex. skyddsglasögon och skyddshandskar) 
användas. 
Tvätta händerna efter arbetet. Använd endast isolerade verktyg. 
Batteriet får aldrig bearbetas mekaniskt. Undvik också stötar, 
klämning, skärning, slag eller annan modifiering. 

Farlig elektrisk spänning! Battericellernas metalldelar står alltid 
under spänning och därför får aldrig främmande föremål eller verktyg 
läggas på batteriet.
Beakta nationella föreskrifter om olycksförebyggande åtgärder.

Andas inte in ångor om innehållet läcker ut. Använd 
skyddshandskar.

Beakta bruksanvisningen och sätt upp den synligt på 
laddningsplatsen!

Arbeten på batterier ska alltid utföras under uppsikt av fackpersonal!
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4 Blybatterier med pansarplåtceller och flytande elektrolyt 

4.1 Beskrivning

Jungheinrichs traktionsbatterier är blybatterier med pansarplåtceller och flytande
elektrolyt. Beteckningarna för traktionsbatterierna är PzS, PzB, PzS Lib och PzM.

Elektrolyt

Den nom. densiteten för elektrolyten avser 30 °C och nom. elektrolytnivå i fulladdat
tillstånd. Högre temperatur reducerar och lägre temperaturer förhöjer
elektrolytdensiteten.
Respektive korrekturfaktor är ± 0,0007 kg/l per K, t.ex. elektrolytdensitet 1,28 kg/l vid
45 °C motsvarar en densitet å 1,29 kg/l vid 30 °C. 

Elektrolyten måste uppfylla renhetsföreskrifterna enligt DIN 43530 del 2.

Beteckning Förklaring

PzS
– Blybatteri med pansarplåtceller och flytande elektrolyt
– Battericellens bredd: 198 mm

PzB
– Blybatteri med pansarplåtceller "British Standard" och flytande 

elektrolyt
– Battericellens bredd: 158 mm

PzS Lib – Blybatteri med pansarplåtceller och flytande elektrolyt
– Blybatteri med förlängd underhållsintervall
– Battericellens bredd: 198 mmPzM
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4.1.1 Nom. data för batteriet

1. Produkt Traktionsbatteri
2. Nom. spänning 2,0 V x antal celler
3. Nom. kapacitet C5 Se typskylt
4. Urladdningsström C5/5h
5. Elektrolytens nom. densitet1

1. Nås inom de första 10 cyklerna.

1,29 kg/l
6. Nom. temperatur2

2. Högre temperaturer förkortar livslängden och lägre temperaturer reducerar 
den tillgängliga kapaciteten.

30 °C
7. Nom. elektrolytnivå system Till elektrolytnivå markering "Max"

Gränstemperatur3

3. Inte tillåten som drifttemperatur.

55 °C
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4.2 Drift

4.2.1 Idrifttagning av tomma batterier

Z Erforderliga arbeten ska utföras av tillverkarens kundservice eller tillverkarens
auktoriserade kundservice.

4.2.2 Idrifttagning av fulla och laddade batterier

Kontroller och arbeten före dagliga driften

Tillvägagångssätt

• Kontrollera att batteriet är i mekaniskt korrekt tillstånd. 
• Kontrollera att polerna är korrekt anslutna (plus till plus och minus till minus) och att

anslutningen är kontaktsäker till batteriavledningen.
• Kontrollera att M10-polskruvarna på avledningen och kontakter är korrekt

monterade. Dra åt till 23 ±1 Nm vid behov.
• Ladda batteriet, se sida 12.
• Kontrollera elektrolytnivån i alla battericeller efter laddning och fyll på vid behov:

• Öppna celllocket (15).
Z Elektrolytnivån får inte underskrida elektrolytmarkeringen "Min" (16) och inte

överskrida elektrolytmarkeringen "Max" (17).
• Fyll på elektrolyt med renat vatten upp till elektrolytmarkeringen "Max" (17) vid

behov, se sida 14.
• Stäng cellocket (15).

Kontrollen är klar.

En battericell i genomskärning En battericell uppifrån

15 16 17

15 16 17
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4.2.3 Ladda ur batteriet

Z För att livslängden ska bli optimal ska urladdningar i drift på mer än 80 % av nom.
kapaciteten undvikas (djupurladdning). Detta motsvarar en min. elektrolytdensitet
på 1,13 kg/l i slutet av urladdningen.
Urladdade eller delvis urladdade batterier ska laddas direkt.

4.2.4 Ladda batteriet

VARNING!

Risk för explosion på grund av gas som uppstår vid laddning

Batterierna genererar en blandning av syre och väte (knallgas) vid laddning. Den här
gasbildningen är en kemisk process. Gasblandningen är högexplosiv och får inte
antändas.

Anslut och lossa laddare och batteri endast när laddaren och trucken är avstängd
Laddaren måste vara anpassad till batteriet i fråga om spänning,
laddningskapacitet och batteriteknik.
Kontrollera att alla kabelanslutningar och kontakter är oskadade innan laddningen
påbörjas.
Ventilera utrymmet där trucken laddas.
Ytorna på battericellerna måste vara fria under laddningen för att garantera en
tillräcklig ventilation, se truckens bruksanvisning, kapitel D, Ladda batteriet.
Förbjudet att röka och att använda öppen eld vid hantering av batterier.
Se till att inga brännbara material eller gnistbildande drivmedel befinner sig inom
en omkrets på minst 2000 mm från den plats där trucken ställts upp för laddning.
Brandskyddsutrustning ska finnas tillgänglig.
Lägg inte metallföremål på batteriet.
Följ alltid säkerhetsbestämmelserna från tillverkaren av batteriet och laddaren.

INFORMATION

Batteriet får endast laddas med likström. All laddning enligt DIN 41773 och DIN
41774 är tillåten. 
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Z Vid laddning stiger elektrolyttemperaturen med ca 10 °C. Laddningen bör därför
inte påbörjas förrän elektrolyttemperaturen ligger under 45 °C.
Elektrolyttemperaturen i batteriet före laddning måste vara minst +10 °C eftersom
batteriladdningen annars inte blir korrekt. Under + 10 °C blir laddningen av batteriet
bristfällig om standardladdningsteknik används.

Ladda batteriet

Förutsättningar

– Elektrolyttemperatur min. 10 °C till max. 45 °C    

Tillvägagångssätt

• Öppna eller ta av trågets lock resp. kåporna på batteriutrymmena.
Z Eventuella avvikelser anges i truckens bruksanvisning. Cellocken på cellerna ska

vara stängda.
• Anslut batteriet till rätt poler (plus till plus resp. minus till minus) till den avstängda

laddaren. 
• Slå på laddaren. 

Batteriet laddas.

Z Laddningen är klar när elektrolytdensiteten och batterispännningen är konstant i 2
timmar. 

Utjämningsladda

Utjämningsladdning används för att förlänga livslängden och för att återfå kapaciteten
efter djupurladdningar och efter flera otillräckliga laddningar. Laddningsströmmen för
utjämningsladdning får vara max. 5 A/100 Ah nom. kapacitet.

Z  Utjämningsladda en gång i veckan.

Mellanladda

Mellanladdningar av batteriet är delladdningar som förlänger den dagliga
användningstiden. Vid mellanladdning förekommer högre medeltemperaturer som
förkortar batteriets livslängd. 

Z Mellanladdningar får endast utföras om laddningstillståndet är lägre än 60 %.
Använd utbytesbatterier istället för att regelbundet mellanladda.
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4.3 Underhåll blybatterier med pansarplåtceller 

4.3.1 Vattenkvalitet för påfyllning av elektrolyt

Z Vattenkvaliteten för påfyllning av elektrolyt måste vara renat eller destillerat vatten.
Renat vatten kan göras av kranvatten genom destillation eller jonbytare och är
därefter lämpligt för elektrolyt.

4.3.2 Dagligen

– Ladda batteriet efter varje urladdning.
– Kontrollera elektrolytnivån i alla battericeller efter laddningen och fyll på vid behov:

– Öppna celllocket (15).
– Fyll på elektrolyt med renat vatten upp till elektrolytmarkeringen "Max" (17) vid

behov.
– Stäng cellocket (15).

Z Elektrolytnivån får inte underskrida elektrolytmarkeringen "Min" (16) och inte
överskrida elektrolytmarkeringen "Max" (17).

En battericell i genomskärning En battericell uppifrån

15 16 17

15 16 17
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4.3.3 Varje vecka

– Kontrollera visuellt med avseende på smuts eller mekaniska skador efter
uppladdning.

– Utjämningsladda vid regelbunden laddning enligt IU-kurvan.

4.3.4 Varje månad

– Mät och anteckna spänningen för alla celler mot slutet av laddningen när laddaren
är på.

– Mät och anteckna elektrolytdensiteten och elektrolyttemperaturen för alla celler
efter att laddningen avslutats.

– Jämför mätresultatet med tidigare mätresultat.

Z Kontakta tillverkarens kundservice om betydande förändringar jämfört med tidigare
mätningar eller skillnader mellan cellerna fastställs.

4.3.5 Varje år

– Mät truckens isoleringsmotstånd enligt EN 1175-1.
– Mät batteriets isoleringsmotstånd enligt DIN EN 1987-1.

Z Batteriets isoleringsmotstånd får enligt DIN EN 50272-3 inte underskrida 50  per
volt nom. spänning.
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5 Blybatterier med slutna pansarplåtceller PzV och PzV-BS 

5.1 Beskrivning

PzV-batterier är slutna batterier med fast elektrolytnivå som inte kräver påfyllning
under batteriets livslängd. Pluggarna är utförda som övertrycksventiler som förstörs
om de öppnas. Under användning ställs samma säkerhetskrav på slutna batterier
som för batterier med flytande elektrolyt för att undvika faror med frätande elektrolyt
vid elstötar, exploderande elektrolytiska laddningsgaser samt defekta cellbehållare.

Z PzV-batterier bildar små mängder gas.

Elektrolyt

Elektrolyten är svavelsyra som finns i en gel. Elektrolytens densitet kan inte mätas.

5.1.1 Nom. data för batteriet

Beteckning Förklaring

PzV
– Blybatteri med slutna pansarplåtceller "Standard" och elektrolyt 

i gelmassa
– Battericellens bredd: 198 mm

PzV-BS
– Blybatteri med slutna pansarplåtceller "British Standard" och 

elektrolyt i gelmassa
– Battericellens bredd: 158 mm

1. Produkt Traktionsbatteri
2. Nom. spänning 2,0 V x antal celler
3. Nom. kapacitet C5 Se typskylt
4. Urladdningsström C5/5h
5. Nom. temperatur 30 °C

Gränstemperatur1

1. Högre temperaturer förkortar livslängden och lägre temperaturer reducerar 
den tillgängliga kapaciteten.

45 °C, inte tillåtet som drifttemperatur
6. Nom. densitet för elektrolyten Inte mätbar
7. Nom. elektrolytnivå system Inte mätbar
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5.2 Drift

5.2.1 Idrifttagning

Dagliga kontroller och arbeten före idrifttagning

Tillvägagångssätt

• Kontrollera att batteriet är i mekaniskt korrekt tillstånd. 
• Kontrollera att polerna är korrekt anslutna (plus till plus resp. minus till minus) och

att anslutningen är kontaktsäker till batteriavledningen.
• Kontrollera att M10-polskruvarna på avledningen och kontakter är korrekt

monterade. Dra åt till 23 ±1 Nm vid behov.
• Ladda batteriet, se sida 17.

Kontrollen är klar.

5.2.2 Ladda ur batteriet

Z För att livslängden ska bli optimal ska urladdningar i drift på mer än 60% av nom.
kapaciteten undvikas.

Z Vid urladdningar i drift på mer än 80 % av nom. kapacitet reduceras batteriets
livslängd betydligt. Urladdade eller delvis urladdade batterier ska laddas direkt.

5.2.3 Ladda batteriet

VARNING!

Risk för explosion på grund av gas som uppstår vid laddning

Batterierna genererar en blandning av syre och väte (knallgas) vid laddning. Den här
gasbildningen är en kemisk process. Gasblandningen är högexplosiv och får inte
antändas.

Anslut och lossa laddare och batteri endast när laddaren och trucken är avstängd
Laddaren måste vara anpassad till batteriet i fråga om spänning,
laddningskapacitet och batteriteknik.
Kontrollera att alla kabelanslutningar och kontakter är oskadade innan laddningen
påbörjas.
Ventilera utrymmet där trucken laddas.
Ytorna på battericellerna måste vara fria under laddningen för att garantera en
tillräcklig ventilation, se truckens bruksanvisning, kapitel D, Ladda batteriet.
Förbjudet att röka och att använda öppen eld vid hantering av batterier.
Se till att inga brännbara material eller gnistbildande drivmedel befinner sig inom
en omkrets på minst 2000 mm från den plats där trucken ställts upp för laddning.
Brandskyddsutrustning ska finnas tillgänglig.
Lägg inte metallföremål på batteriet.
Följ alltid säkerhetsbestämmelserna från tillverkaren av batteriet och laddaren.
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INFORMATION

Materiella skador på grund av felaktig laddning av batteriet

Felaktig laddning av batteriet kan leda till överbelastning på elektriska ledningar och
kontakter, otillåten gasbildning och läckande elektrolyt från battericellerna.

Ladda endast batteriet med likström.
All laddning enligt DIN 41773 är tillåten i modellen som har godkänts av tillverkaren.
Anslut endast batteriet till laddare som är godkända för batteriets storlek och typ.
Låt vid behov tillverkarens kundservice kontrollera laddarens lämplighet.
Överskrid inte gränsströmmarna enligt DIN EN 50272-3 avgasningsområdet.
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Ladda batteriet

Förutsättningar

– Elektrolyttemperatur min. +15 °C till max. +35 °C

Tillvägagångssätt

• Öppna eller ta av trågets lock resp. kåporna på batteriutrymmena.
• Anslut batteriet till rätt poler (plus till plus och minus till minus) till den avstängda

laddaren. 
• Slå på laddaren. 

Z Vid laddning stiger elektrolyttemperaturen med ca 10 °C. Om temperaturen
konstant ligger över 40 °C eller under 15 °C, krävs en temperaturberoende
reglering för konstant spänning på laddaren. Använd korrekturfaktorn -0,004 V/Z
per °C.

Batteriet laddas.

Z Laddningen är klar när elektrolytdensiteten och batterispännningen är konstant i
2 timmar.

Utjämningsladdning

Underhållsladdning används för att förlänga livslängden och för att återfå kapaciteten
efter djupurladdningar och efter flera otillräckliga laddningar.

Z  Genomför underhållsladdningen en gång i veckan.

Mellanladda

Mellanladdningar av batteriet är delladdningar som förlänger den dagliga
användningstiden. Vid mellanladdning förekommer högre medeltemperaturer som
förkortar batteriets livslängd. 

Z Mellanladdningar får endast utföras om laddningstillståndet är lägre än 50 %.
Använd utbytesbatterier istället för att regelbundet mellanladda.

Z Undvik mellanladdningar av PzV-batterier.
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5.3 Underhåll för blybatterier med slutna pansarplåtceller PzV och PzV-

BS 

Z Fyll inte på vatten!

5.3.1 Dagligen

– Ladda batteriet efter varje urladdning

5.3.2 Varje vecka

– Kontrollera visuellt med avseende på smuts och mekaniska skador.

5.3.3 En gång i kvartalet

– Mät och anteckna total spänning.
– Mät och anteckna enskild spänning.
– Jämför mätresultatet med tidigare mätresultat.

Z Utför mätningarna efter fulladdning och en stilleståndstid på minst 5 timmar.

Z Kontakta tillverkarens kundservice om betydande förändringar jämfört med tidigare
mätningar eller skillnader mellan cellerna fastställs.

5.3.4 Varje år

– Mät truckens isoleringsmotstånd enligt EN 1175-1.
– Mät batteriets isoleringsmotstånd enligt DIN EN 1987-1.

Z Batteriets isoleringsmotstånd får enligt DIN EN 50272-3 inte underskrida 50  per
volt nom. spänning.
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6 Vattenpåfyllningssystemet Aquamatik

6.1 Vattenpåfyllningssystemets uppbyggnad

18 Vattenbehållare
19 Tappställe med kran
20 Strömningsindikering
21 Avstängningskran
22 Förslutningskoppling 
23 Förslutningskontakt på batteriet

 

18

19

20

21

22

23

> 3 m

+ -
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6.2 Funktionsbeskrivning

Vattenpåfyllningssystemet Aquamatik används för automatisk inställning av nom.
elektrolytnivå på driftbatterier för truckar. 

Battericellerna är anslutna till varandra med slangar och ansluts med en kontakt till
en vattenbehållare. När avstängningskranen öppnas fylls alla celler med vatten.
Aquamatik-pluggen regler den erforderliga vattenmängden och spärrar säkert
vattentillförseln vid ett visst vattentryck vid ventilen.

Pluggsystemet har en optisk nivåindikering, en diagnosöppning för mätning av
temperatur och elektrolytdensitet och en avgasningsöppning.

6.3 Påfyllning

Påfyllning av batterier med vatten bör göras så snabbt som möjligt efter att batteriet
har fulladdats. På så sätt garanteras att vattenmängden blandar sig med elektrolyten.

6.4 Vattentryck

Vattenpåfyllningssystemet ska användas så att vattentrycket i vattenledningen är 0,3
bar till 1,8 bar. Avvikelser från tillåtet tryckområde påverkar systemets funktion.

Fall

Uppställningshöjden över batteriets överkant är 3 - 18 m.
1 m motsvarar 0,1 bar.

Tryck

Inställningen av tryckreduceringsventilen beror på systemet och ska ligga mellan 0,3
- 1,8 bar.
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6.5 Påfyllningstid

Påfyllningstiden för ett batteri beror på elektrolytnivån, omgivningstemperaturen och
påfyllningstrycket. Påfyllningen avslutas automatiskt. Vattenledningen ska lossas
från batteriet efter påfyllningen.

6.6 Vattenkvalitet

Z Vattnet för påfyllning av elektrolyt måste vara renat resp. destillerat. Renat vatten
kan tillverkas av kranvatten genom destillation eller jonbytare och är därefter
lämpligt för tillverkning av elektrolyt.

6.7 Batterislangar

Slangarna för de enskilda pluggarna ligger längs med den elektriska kopplingen.
Ändringar får inte utföras.

6.8 Drifttemperatur

Batterier med automatiskt vattenpåfyllningssystem får endast förvaras i utrymmen
med temperaturer > 0 °C eftersom systemet annars riskerar att frysa.

6.9 Rengöring

Vid rengöringen av celllocksystemet får endast renat vatten enligt DIN 43530-4
användas. Inga delar av cellocken får komma i kontakt med ämnen med
lösningsmedel eller tvål.

6.10 Servicemobil

Mobil vattenpåfyllningsvagn med pump och påfyllningspistol för påfyllning av enstaka
celler. Den dränkbara pumpen i behållaren genererar erforderligt påfyllningstryck.
Mellan servicemobilen och batteriet får det inte vara någon höjdskillnad.
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7 Intern syracirkulation (EUW)

7.1 Funktionsbeskrivning

Den interna syracirkulationen ser till att elektrolyten blandas vid laddningen med hjälp
av lufttillförsel och förhindrar på så sätt syraskiktning, reducerar laddningstiden
(laddningsfaktor ca 1,07) och gasbildningen under laddningen. Laddaren måste vara
godkänd för batteriet och den interna syracirkulationen.

Pumpen som är inbyggd i laddaren genererar erforderlig tryckluft som tillförs
battericellerna via ett slangsystem. Cirkulationen av elektrolyten sker med hjälp av
den tillförda luften och jämnar ut elektrolytdensiteten.

Pump

Vid fel, t.ex. oförklarlig aktivering av tryckvakten, ska filtret kontrolleras och eventuellt
bytas.

Batterianslutning

På pumpmodulen finns en slang som dras tillsammans med laddningsledningarna
från laddaren till laddningskontakten. Via EUW-kopplingsgenomföringarna, som är
integrerade i kontakten, leds luften till batteriet. Kontrollera noga att slangen inte böjs
vid dragningen.

Tryckövervakningsmodul

Elektrolytcirkulationspumpen aktiveras när laddningen påbörjas. Via
tryckövervakningsmodulen övervakas trycket under laddningen. Detta säkerställer
att det nödvändiga lufttrycket står till förfogande vid laddning med
elektrolytcirkulation.

Vid fel aktiveras en optisk störningsindikering på laddaren. Nedan listas fel som kan
inträffa:
– Ingen anslutning mellan batteriets luftkoppling och cirkulationsmodulen (vid

separat koppling) eller defekt luftkoppling
– Otäta eller defekta slanganslutningar på batteriet
– Smutsigt insugningsfilter
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INFORMATION

Om ett installerat elektrolytcirkulationssystem inte används eller inte används
regelbundet eller om batteriet har stora temperaturvariationer kan elektrolyten rinna
tillbaka till slangsystemet.

Anslut ett separat kopplingssystem till lufttillförselledningen, t.ex.:
Förslutningskoppling på batterisidan och genomgångskoppling på
luftförsörjningssidan.

Schematisk vy

EUW-installationen på batteriet samt luftförsörjningen via laddaren.
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8 Rengör batterier

Rengör batteriet och tråget av följande skäl: 
– Upprätthålla cellernas isolering mot varandra, mot gods eller främmande ledande

föremål.
– Undvika skador på grund av korrosion och krypströmmar.
– Undvika förhöjd och olikartad självurladdning av de enskilda cellerna resp.

blockbatterierna på grund av krypströmmar.
– Undvika elektrisk gnistbildning på grund av krypströmmar.

Kontrollera följande vid rengöringen av batterierna:
– Välj uppställningsplatsen för rengöringen så att elektrolythaltigt vatten leds till en

lämplig anläggning för behandling av avloppsvatten.
– Vid avfallshanteringen av använt elektrolyt resp. spolvatten med elektrolyt ska

arbetsskydds- och olycksfallsföreskrifter samt föreskrifter gällande vatten och avfall
iakttas.

– Använd skyddsglasögon och skyddskläder.
– Ta inte bort eller öppna cellocken.
– Batteriets plastdelar, i synnerhet cellkärlen, får endast rengöras med vatten eller

vattendränkta trasor utan tillsatser.
– Efter rengöring ska batteriets yta torkas av med lämpliga hjälpmedel, t.ex. med

tryckluft eller trasor.
– Vätska som hamnat i batteritråget måste sugas upp och avfallshanteras enligt de

tidigare nämnda föreskrifterna.
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Rengöra batteriet med högtryckstvätt

Förutsättningar

– Cellförbindningen är fast åtdragen eller instucken
– Cellocken stängda 

Tillvägagångssätt

• Beakta högtryckstvättens bruksanvisning.
• Använd inte rengöringsmedel.
• Följ tillåten temperaturinställning för rengöringsaggregatet på 140 °C. 

Z Därmed säkerställs som regel att man på ett avstånd på 30 cm bakom munstycket
inte överskrider en temperatur på 60 °C.

• Följ max. drifttryck på 50 bar.
• Håll minst 30 cm avstånd till batteriets yta.
• Spruta över en stor yta på batteriet för att undvika lokal överhettning.

Z Spruta inte längre än 3 sek på ett ställe med strålen för att inte överskrida batteriets
yttemperatur på max. 60 °C.

• Torka batteriets yta efter rengöringen med lämpliga hjälpmedel som t.ex. tryckluft
eller trasor.

Batteriet är rengjort.
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9 Förvara batteriet

INFORMATION

Batteriet får inte förvaras längre än 3 månader utan laddning eftersom det annars
skadas permanent.

Om batterier tas ur drift under längre tid ska de förvaras fulladdade i ett torrt, frostfritt
utrymme. För att garantera batteriets driftberedskap kan följande laddningar
användas:

– Utjämningsladdning en gång i månaden för PzS- och PzB-batterier resp.
fulladdning en gång i kvartalet för PzV-batterier.

– Underhållsladdningar vid en laddningsspänning på 2,23 V x antalet celler för PzS-
, PzM- och PzB-batterier resp. 2,25 V x antalet celler för PzV-batterier.

Om batterier tas ur drift under längre tid ( >3 månader) ska de förvaras i ett
laddningstillstånd på 50 % i ett torrt, svalt och frostfritt utrymme.

10 Störningshjälp

Kontakta tillverkarens service om fel fastställs på batteriet eller laddaren. 

Z Erforderliga arbeten ska utföras av tillverkarens kundservice eller tillverkarens
auktoriserade kundservice.

11 Avfallshantering

Batterier med återvinningsmärkning och överstruken soptunna får inte
slängas med hushållsavfall.

Enligt tysk lagstiftning (§8 BattG) ska typen av återvinning avtalas med
tillverkaren.


